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חַ 1 ׀לַמְנַצֵּ֬
–သ့ုိ သီချင်းဆရာချုပ်
H5329

לִבְנֵי־
–သ့ုိ သားများ–၏

רַח קֹ֬
ကောရ
H7141

מִזְמֽוֹר׃
ဆာလံသီချင်း
H4210

יתָ רָצִ֣
နစ်ှသက်တော်မူသည်
H7521

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

אַרְצֶךָ֑
ပြည်–သင်၏
H0776

בְתָּ ֗ שַׁ֝
ပြနဆ်ောင်လာတော်မူသည်
H7725

]שבות[
သိမ်းသွားလာခြင်း
H7622

ית( )שְׁבִ֣
သိမ်းသွားလာခြင်း
H7622

ב׃ יַעֲקֹֽ
ယာကုပ်–၏
H3290

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် ပြည်တော် ကုိစိတ်နငှ့်တွေ့တော်မူ၍၊ ဘမ်းဆီးသိမ်းသွားခြင်းကုိ ခံရသော 

ယာကုပ်အမျ ိုးသားတုိ့ကုိ ပြနပ့ုိ်စေတော်မူပြီ။

נָשָׂ֭את2ָ
သယ်သွားတော်မူသည်
H5375

ן עֲוֹ֣
အပြစ်
H5771

ךָ עַמֶּ֑
လမူျ ိုး–သင်၏

יתָ כִּסִּ֖
ဖံုးအပ်ုတော်မူသည်
H3680

כָל־
အလုံး
H3605

חַטָּאתָ֣ם
အပြစ်များ–သူတုိ့၏

לָה׃ סֶֽ
သေလာ
H5542

ကုိယ်တော်၏ လတ့ုိူအပြစ်ကုိလွှတ်၍၊ သူတုိ့၏ ဒစုရုိက်အပေါင်းကုိလည်း ဖံုးအပ်ုတော်မူပြီ။

פְת3ָּ אָסַ֥
သိမ်းဆည်းတော်မူသည်
H0622

כָל־
အလုံး
H3605

עֶבְרָתֶ֑ךָ
အမျက်တော်–သင်၏
H5678

שִׁיב֗וֹתָ הֱ֝
ပြနလှ်ည့်တော်မူသည်
H7725

מֵחֲר֥וֹן
–မှ အမျက်တော်ထွက်ခြင်း–၏
H2740

ךָ׃ אַפֶּֽ
အိမ်၏–သင်၏
H0639

စိတ်တော်ရှင်းရှင်းပြေ၍၊ အမျက်တော်အရိှနကုိ် လျောစ့ေတော်မူပြီ။

שׁוּ֭בֵנו4ּ
ပြနလှ်ည့်တော်မူပါ–ကျွန်ပ်ုတုိ့၏
H7725

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်–၏
H0430

יִשְׁעֵנ֑וּ
ကယ်တင်ခြင်း–ကျွန်ပ်ုတုိ့၏
H3468

וְהָפֵ֖ר
–နငှ့် ပယ်ဖျက်တော်မူပါ

עַסְךָ֣ כַּֽ
အမျက်တော်–သင်၏

נוּ׃ עִמָּֽ
–နငှ့် ကျွန်ပ်ုတုိ့–နငှ့်

အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ ကယ်တင်တော်မူသော ဘုရား၊ တဖနအ်ကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ ပြောင်းလဲစေ၍၊ ထွက်ဘူးသော အမျက်တော်ကုိ 

ငြိမ်းစေတော်မူပါ။

הַלְעוֹלָ֥ם5
–ထုိ အစဉ်–ကုိ
H5769

אֱנַף־ תֶּֽ
အမျက်ထွက်တော်မည်လား
H0599

נוּ בָּ֑
–ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ

ךְ תִּמְשֹׁ֥
ဆန ့တ်ော်မည်လား
H4900

פְּךָ֗ אַ֝
အမျက်တော်–သင်၏
H0639

ר לְדֹ֣
–သ့ုိ လမူျ ိုး
H1755

ר׃ וָדֹֽ
–နငှ့် လမူျ ိုး
H1755

အကျွန်ပ်ုတုိ့၌ အစဉ်အမျက်ထွက်တော်မူမည် လော။ ကာလအစဉ်အဆက် စိတ်တော်မပြေဘဲ နေတော် မူမည်လော။
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הֲֽלאֹ־6
မ–လား
H3808

אַתָּ֭ה
ကုိယ်တော်တော်

תָּשׁ֣וּב
ပြနတ်ော်မည်လား
H7725

תְּחַיֵּ֑נוּ
အသက်ရှင်စေတော်မည်လား–ကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ
H2421

וְעַ֝מְּךָ֗
–နငှ့် လမူျ ိုး–သင်၏

יִשְׂמְחוּ־
ဝမ်းမြောက်ကြလိမ့်မည်
H8055

ךְ׃ בָֽ
–သင်၌

ကုိယ်တော်၏ လတ့ုိူသည် ကုိယ်တော်ကုိ အမီှပြု ၍ ဝမ်းမြောက်ပါမည်အကြောင်း၊ တဖနအ်ကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ 

အသက်ရှင်စေတော်မူမည်မဟတ်ုလော။

הַרְאֵנ֣ו7ּ
ပြတော်မူပါ
H7200

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

ךָ חַסְדֶּ֑
ချစ်ချးီကောင်းမုှ–သင်၏

וְיֶ֝שְׁעֲךָ֗
–နငှ့် ကယ်တင်ခြင်း–သင်၏
H3468

תִּתֶּן־
ပေးတော်မူပါ
H5414

נוּ׃ לָֽ
–ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ

အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့အား ကရုဏာ တော်ကုိပြ၍၊ ကယ်တင်တော်မူခြင်းကျေးဇူးကုိ ပြုတော် မူပါ။

ה8 אֶשְׁמְעָ֗
နားထောင်ရမည်
H8085

מַה־
အဘယ်
H4100

֮ יְדַבֵּר
မိန ့မ်ည်
H1696

׀הָאֵל֪ 
–ထုိ ဘုရား
H0410

יְה֫וָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

י  ׀כִּ֤
အကြောင်းမူကား

ר יְדַבֵּ֬
မိန ့မ်ည်
H1696

שָׁל֗וֹם
ညီမျှာ
H7965

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

עַמּ֥וֹ
လမူျ ိုး–သူ၏

וְאֶל־
–နငှ့် –သ့ုိ
H0413

חֲסִידָ֑יו
သူတော်များ–သ့ုိ–ကုိ
H2623

אַל־ וְֽ
–နငှ့် မ
H0408

יָשׁ֥וּבוּ
ပြနလှ်ည့်စေကြပါလိမ့်
H7725

ה׃ לְכִסְלָֽ
–သ့ုိ မုိက့်ခြင်း
H3690

ထာဝရအရှင် ဘုရားသခင်သည် အဘယ်သ့ုိ မိန ့တ်ော်မူမည်ကုိ ငါနားထောင်မည်။ အကယ်စင်စစ် မိမိလ၊ူ မိမိသန ့ရှ်င်းသူတုိ့အား 

ငြိမ်သက်ခြင်းအကြောင်း ကုိ မိန ့တ်ော်မူလိမ့်မည်။ သ့ုိရာတွင်၊ နောက်တဖန ်မုိက် သော အကျင့်ကုိ မကျင့်ကြပါစေနငှ့်။

׀אַ֤ךְ 9
အမှနပ်င်
H0389

קָר֣וֹב
နးီသည်
H7138

לִירֵאָי֣ו
–သ့ုိ ကြောက်သောသူများ
H3373

יִשְׁע֑וֹ
ကယ်တင်ခြင်း–သူ၏
H3468

ן לִשְׁכֹּ֖
–သ့ုိ နေထုိင်ခြင်း
H7931

כָּב֣וֹד
ဘုနး်အသရေ
H3519

נוּ׃ בְּאַרְצֵֽ
–၌ ပြည်–ကျွန်ပ်ုတုိ့၏
H0776

ငါတုိ့ပြည်၌ ဘုနး်တော်ကျနိး်ဝပ်မည်အကြောင်း၊ ကယ်တင်တော်မူခြင်း ကျေးဇူးသည်၊ ဘုရားသခင်ကုိ ကြောက်ရ့ံွသော 

သူတုိ့၏အနးီသ့ုိ ဧကနအ်မှန ်ရောက် လေပြီ။

סֶד־10 חֶֽ
ချစ်ချးီကောင်းမုှ

וֶאֱמֶ֥ת
–နငှ့် သစ္စာတရား
H0571

נִפְגָּ֑שׁוּ
တွေ့ဆံုကြသည်
H6298

דֶק צֶ֖
ဖြောင့်မှန်
H6664

וְשָׁל֣וֹם
–နငှ့် ညီမျှာ
H7965

ׁקוּ׃ נָשָֽ
နမ်းရုိှကြသည်

ကရုဏာနငှ့်သစ္စာဆံုမိပြီ။ တရားနငှ့်ချမ်းသာ သည် တပါးကုိ တပါးနမ်းကြပြီ။

מֶת11 אֱ֭
သစ္စာတရား
H0571

מֵאֶרֶ֣ץ
–မှ မြေ
H0776

תִּצְמָח֑
ပေါက်လာသည်
H6779

דֶק וְצֶ֝֗
–နငှ့် ဖြောင့်မှန်
H6664

יִם מִשָּׁמַ֥
–မှ ကောင်းကင်
H8064

ף׃ נִשְׁקָֽ
ငုံမှ့ော်သည်
H8259

သစ္စာသည် မြေကြီးထဲက ပေါက်လိမ့်မည်။ တရားသည်လည်း ကောင်းကင်ပေါက်ငုံက့ြည့်လိမ့်မည်။
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גַּם־12
လည်း
H1571

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

ן יִתֵּ֣
ပေးတော်မူသည်
H5414

הַטּ֑וֹב
–ထုိ ကောင်းသောအရာကုိ

נוּ וְאַ֝רְצֵ֗
–နငှ့် ပြည်–ကျွန်ပ်ုတုိ့၏
H0776

ן תִּתֵּ֥
ပေးလိမ့်မည်
H5414

הּ׃ יְבוּלָֽ
သီးန ှ–ံသူ၏
H2981

အကယ်စင်စစ် ထာဝရဘုရားသည် ကျေးဇူးပြု တော်မူ၍၊ ငါတုိ့ မြေသည် မိမိဘဏ္ဍာကုိ ပေးလိမ့်မည်။

צֶדֶ֭ק13
ဖြောင့်မှန်
H6664

לְפָנָי֣ו
–သ့ူရှေ့–၌
H6440

ךְ יְהַלֵּ֑
လျှောက်သွားလိမ့်မည်
H1980

ם וְיָשֵׂ֖
–နငှ့် ထားလိမ့်မည်

לְדֶ֣רֶךְ
–သ့ုိ လမ်း
H1870

יו׃ פְּעָמָֽ
ခြေရာများ–သူ၏
H6471

တရားသည် ရှေ့တော်၌သွား၍ ခြေတော်ရာ တုိ့ကုိ ပ့ဲပြင်လိမ့်မည်။
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